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Guldmann es el experto en proporcionar soluciones 
seguras, cómodas y eficaces para mejorar el entorno 
laboral en el sector sanitario, donde se necesita levantar, 
trasladar y posicionar a las personas, así como ayudarlas 
a moverse y rehabilitarlas. Nuestro principal objetivo es 
garantizar que los cuidadores puedan dedicar más tiempo 
a la atención personal, que es tan importante. Logramos 
esto permitiéndoles hacer que todas las operaciones de 
elevación y traslado sean lo más fluidas y eficientes posi-
ble en cada etapa.

Y lo hacemos de manera que se satisfagan las necesi-
dades concretas de todas las partes implicadas. En este 
campo tan especializado, la experiencia es realmente 
importante. Guldmann ha perfeccionado una amplia gama 
modular de soluciones de elevación y traslado, basándose 
en más de un cuarto de siglo de experiencia en el sumi-
nistro de productos de tecnología de asistencia diseñados 
para ayudar a las personas a vivir sus vidas al máximo. 

El enfoque de Guldmann 
Desarrollamos y fabricamos una amplia gama de 
productos que toman en consideración tanto el entorno 
de trabajo de los cuidadores como la comodidad y 
la seguridad personales de los usuarios. Ayudamos 
a todas las partes implicadas a elegir las soluciones, 
los productos y los módulos que mejor satisfacen sus 
necesidades.

Nuestros productos están diseñados para poder 
combinarse y utilizarse de muy diversas formas, lo que 
nos permite ofrecerle una solución completa adaptada 
a sus necesidades actuales y perfectamente preparada 
para satisfacer los requisitos funcionales del futuro.

Proporcionamos herramientas de análisis y asesoramiento 
experto para garantizar una decisión bien fundamentada. 
Colaboramos con arquitectos, ingenieros consultores y 
contratistas de la construcción, así como con todas las 
demás profesiones implicadas, para garantizar que las 
soluciones acordadas puedan integrarse de manera 
eficiente tanto en instalaciones nuevas como en las ya 
existentes.
 
Asimismo, ayudamos a los clientes asegurándonos de que 
estas soluciones se instalen correctamente. Organizamos 
programas de formación que ayudan a los cuidadores 
a decidir cuáles son las mejores soluciones para sus 
necesidades específicas, y les enseñamos a utilizar el 
sistema de la forma más segura y eficaz. 

Nuestro objetivo es crear más «tiempo para cuidar» 
en lo que respecta a las necesidades de elevación 
y traslado en todo el espectro del ámbito sanitario. 
Nuestros servicios incluyen asistencia técnica, formación, 
instalación y mantenimiento.

Transferencia Tratamiento Entrenamiento

Sistemas de grúas 
de techo

Grúas de techo GH3 4
 
GH3  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .5
GH3+  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .5
GH3 Twin  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .5
Módulos opcionales  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .6
– Drive Motor Module (GH3 / GH3+)
– Módulo de control por infrarojo  
 (GH3 / GH3+)
– Módulo de báscula (GH3+)
– Módulo de báscula de Clase III (GH3+)
– Módulo de entrenamiento (GH3+)
El universo digital de Guldmann
– MyGuldmann (GH3+ / GH1+)  .  .  .  .  .  .  .  .  .8
Especificaciones técnicas  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .16

Grúas de techo GH1 10
 
GH1  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
GH1+  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
GH1 Q / GH1+ Q  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11
GH1 F  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .12
Especificaciones técnicas  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .16

Grúa de techo GHZ 14
 
GHZ  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .15
Especificaciones técnicas  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .16

Raíles 17
 
Raíles   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .17
Raíl de pared  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .20
Raíl GHZ  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .20
Raíl Midi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .20
Componentes para sistemas de raíl   .  .  .  .21
– Soportes
– Carros
– Componentes
Sistema de raíles independiente  .  .  .  .  .  .  .33

Elevadores móviles 

Grúa de suelo GL6 34

GL6 Basic   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .34
GL6 Advanced  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .34

Bipedestadora GLS5.2 35

GLS5 .2   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .35

Variantes  – GL6 Basic, GL6 Advanced 
y GLS5 .2   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .36

Plataforma de transferencia GTP1 37

GTP1  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .37

Arneses y accesorios
de elevación 

Arneses ABC – Active  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .40
Arneses ABC – Basic   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .42
Arneses ABC – Custom  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .44
Arneses ABC – Kids   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .46
Arneses bariátricos  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .50
Arneses desechables   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .54
Tallas y tejidos  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .61
Opciones de giro y manipulación   .  .  .  .  .  .62
Tecnología RFID  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .65
Opciones de percha de elevación  .  .  .  .  .  .66
Bastidores de camilla horizontales   .  .  .  .  .69
Accesorios  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .72

3



Sistem
as de grúas de techo

Grúas de techo GH3

4



	1 	2 	3

Grúas de techo GH3

Análogo
Mando 

para GH3

Digital
Mando 
para GH3+

GH3
Fácil de usar, extremadamente potente y 
rápido para instalación permanente.
Carga en riel o, de forma opcional, 
mediante un mando analógico en una 
estación de carga en la pared.
Preparado para motor horizontal y mando 
IR (opcional). Con doble velocidad de 
elevación. Capacidad de elevación: 200, 
250, 275, 300, 350, 375 o 400 kg. Tabla de 
especificaciones en la página 16.

GH3+
Similar al GH3, pero con mayor velocidad 
de elevación. Conexión Wi-Fi y lista para 
conectarse en línea a la plataforma digital 
MyGuldmann. La pantalla del mando 
digital muestra información de servicio 
y alarmas, como fecha de inspección 
superada o batería baja crítica, además 
de datos de uso. El GH3+ está preparado 
para la incorporación de varios módulos 
funcionales adicionales. Con doble 
velocidad de elevación. Capacidad de 
elevación: 200, 250, 275, 300, 350, 375 o 
400 kg. Tabla de especificaciones en la 
página 16. 

GH3+ Twin
Grúa de techo reforzado con doble correa 
de elevación que proporciona espacio 
adicional para el paciente y control 
automático del ángulo de inclinación 
seleccionado durante las elevaciones 
horizontales. Con doble velocidad de 
elevación. Capacidad de elevación: 250, 
375 o 500 kg. Tabla de especificaciones 
en la página 16.
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Modulo con motor manejable 
(GH3 / GH3+)
Para el movimiento horizontal de grúa de 
techo en el sistema de rieles. Se acciona 
mediante mandos analógicos y/o digitales, 
y opcionalmente con un mando inalámbri-
co por infrarrojos. Instalado de fábrica. 

Módulo de control por infrarojo  
(GH3/GH3+)
Permite el funcionamiento remoto de la 
grúa de techo, switch track y la mesa 
giratoria mediante un mando por infrarojo. 
Instalado de fábrica o adaptado in situ.

Módulos opcionales – Funcionalidad bajo demanda

C
eiling

 H
oist S

ystem
Sistem

as de grúas de techo
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Módulo de báscula (GH3+)
Módulo de báscula integrado 

Módulo de báscula integrado para pesar a 
una persona usando un arnés. El peso de 
la persona se muestra en la pantalla del 
mando. Instalado de fábrica o, en algunos 
casos, adaptado in situ. Disponible para 
compra o alquiler.

1 mes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         9852
Permanente. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    9853

Módulo de báscula de Clase III (GH3+)
Módulo de báscula de precisión de  
Clase III integrado. 

La báscula integrada de Clase III se 
utiliza para pesar pacientes, por ejemplo, 
durante la hospitalización, donde es 
necesario un control preciso del peso del 
paciente. El peso se muestra en el mando. 
Esta es la primera báscula homologada 
de Clase III del mercado integrada en 
un grúa de techo que cumple con las 
condiciones para instrumentos de pesaje 
no automáticos, de conformidad con la 
Directiva 2014/31/UE de la UE. Instalación 
de fábrica únicamente.

Módulo de entrenamiento (GH3+)
Módulo para funciones de entrenamiento 
activo. 

Proporciona rehabilitación con alivio 
de peso dinámico de hasta 100 kg en 
incrementos de 1 kg. Los ejercicios de 
rehabilitación típicos con alivio de peso 
dinámico en el módulo Trainer pueden 
incluir: entrenamiento de la marcha, equi-
librio, sentarse y levantarse, sentadillas, 
ejercicios para superar obstáculos, etc. 
Instalación de fábrica o adaptación in situ.  
Disponible para compra o alquiler.

1 mes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         9850
Permanente. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    9851
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El universo digital de Guldmann

Sistem
as de grúas de techo

Más tiempo para los cuidados, 
menos tiempo dedicado a las tareas administrativas

MyGuldmann

Todo su equipo. Una visión general.

MyGuldmann reúne todos sus productos de Guldmann en una plataforma intuitiva que  
le ofrece una visión general, información y la seguridad de que su equipo está siempre listo,  

con el mantenimiento adecuado y utilizado de forma óptima.

La plataforma se puede descargar gratuitamente desde la Microsoft Store y proporciona acceso automático 
a una solución basada en la nube a la que solo usted plataforma y sus socios seleccionados tienen acceso.

MyGuldmann Basic 

– máximo tiempo de actividad, mínima preocupación

Grúas de techo

Conecte sus grúas de techo en línea y obtenga una visión 
general completa al instante. 

Consulte todas sus grúas de techo en un único mapa, in-
cluyendo su estado, ubicación, historial de mantenimiento 
y cualquier alarma. Con un solo clic, obtenga información 
sobre el uso, los fallos y las necesidades de mantenimi-
ento, lo que le permitirá aumentar el tiempo de actividad 
y reducir al mínimo el tiempo de inactividad. Las grúas de 
techo más antiguas y sin conexión se pueden conectar 
manualmente.

Arneses

Todos los arneses de Guldmann más recientes cuentan 
con etiquetas RFID. Conecte un escáner a MyGuldmann, 
escanee sus arneses y obtenga una visión general rápida 
del número, los tipos, la antigüedad y el estado de las 
inspecciones. 

Utilice la función de inspección para realizar inspecciones 
y crear automáticamente un registro que cumpla con la 
normativa vigente. 

Las etiquetas RFID sueltas se pueden conectar a los 
arneses más antiguos. Consulte la página 65 para obtener 
más información.

MyGuldmann Pro
 

– más información, más valor

La licencia Pro permite supervisar las grúas de techo y 
ofrece vistas de datos avanzadas, funciones de filtrado y 
gestión de derechos.

Puede compartir datos seleccionados con compañeros 
y socios, y configurar notificaciones automáticas para 
servicios o errores, por ejemplo. Las licencias se pueden 
comprar por periodos cortos o largos a través de la 
plataforma MyGuldmann.

La plataforma MyGuldmann está preparada para el 
intercambio de datos con sistemas de terceros

Función bajo demanda
– flexibilidad sin límites

Las unidades GH3+ seleccionadas se pueden actualizar 
con funciones como el módulo de entrenamiento y la 
báscula, justo cuando las necesite y solo durante el 
período deseado. Esto proporciona máxima flexibilidad y 
una óptima rentabilidad. En MyGuldmann puede gestionar 
y supervisar sus funciones.

Consulte la página 7 para obtener detalles sobre qué 
módulos se pueden conectar a qué modelos de grúas de 
techo.
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CARACTERÍSTICAS
MyGuldmann 

Basic
MyGuldmann 

Pro

Mapa general de todas las grúas de techo conectadas

Nombre de visualización/número de serie en las grúas de techo

Fecha de instalación

Próximas inspecciones

Último uso

Alarmas de fallos

Alarmas de inspecciones vencidas

Datos de uso que muestran la frecuencia y el momento  
en que se utilizan todas las grúas de techo

Resumen de activos de todas las grúas de techo + funcionalidades

Añadir/quitar grúas de techo

Opción para añadir arneses de elevación con etiquetas RFID mediante escaneo  
(se pueden conectar etiquetas RFID independientes a los arneses más antiguos)

Resumen de arneses añadidos

Seguimiento de las inspecciones reglamentarias de los arneses

Clasificación de datos mediante filtros de fecha y ubicación –

Asignación de permisos y roles con diferentes niveles de acceso –
Configuración de notificaciones de alarmas que se envían  
directamente por correo electrónico a la persona responsable –

MyGuldmann Basic 
(GH1+ y GH3+)

Incluido para todos los 
clientes que tengan 
una grúa de techo de 
Guldmann.

MyGuldmann Pro 
(GH1+ y GH3+)

Disponible por una cuota 
mensual por grúa de techo
– póngase en contacto con 
su representante de ventas 
local para solicitar una 
prueba gratuita

MyGuldmann Pro
. . . . . . . . . . . . . . . . . . 9854
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Grúas de techo GH1

Sistem
as de grúas de techo
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	9 	10 	11

Grúas de techo GH1

GH1
Fácil de usar, potente y rápido
para instalación permanente o para
uso en sistemas de rieles independientes. 
Se carga mediante el mando analógico 
y la estación de carga mural. Con doble 
velocidad de elevación. Capacidad de 
elevación: 175, 205 o 255 kg, 175, 205, or  
255 kg. Tabla de especificaciones en la 
página 16

GH1+
Similar al GH1, pero con conexión Wi-
Fi y preparado para conectarse a la 
plataforma digital «MyGuldmann». Con 
doble velocidad de elevación. Capacidad 
de elevación: 175, 205 o 255 kg. Tabla de 
especificaciones en la página 16.

GH1 Q / GH1+ Q
Modelo de grúa de techo equipado con 
función de liberación rápida para una fácil 
instalación y extracción, sin herramientas, 
de los sistemas de rieles. No aptos para 
sistemas con vías con sistema Combilock 
o Switch Tracks. Con doble velocidad 
de elevación. Capacidad de elevación: 
150, 175, 205 o 255 kg. Tabla de 
especificaciones en la página 16.

Estación de carga GH1 Mando GH1
11



Grúa de techo GH1 F

Sistem
as de grúas de techo
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	12 	13   	

Carro de transporte GH1 F
Carro de transporte y almacenamiento 
para el GH1 F.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .554273

Grúa de techo GH1 F

Mando para GH1 F

Estación de carga  
para GH1 F

GH1 F
Grúa de techo flexible que se puede 
desplazar de un sistema de raíles a otro. 
Se instala y desinstala automáticamente 
del sistema de raíles. Con doble velocidad 
de elevación. Capacidad de carga de 
175, 205 o 255 kg. Consulte la tabla en la 
página 16
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Grúa de techo GHZ

Sistem
as de grúas de techo
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	14

GHZ
Un sistema de grúa de techo discreto y 
casi invisible. La grúa de techo GHZ se 
desplaza por dentro del raíl transversal. 
De esta forma se reducen al mínimo las 
dimensiones empotradas y se aumenta 
la altura de elevación, que suele ser un 
factor crucial en habitaciones con techos 
de menor altura. 

Montado en los raíles de pared, el raíl 
transversal flexible GHZ compensa 
automáticamente las desviaciones de 
las paredes (oblicuas) de hasta 80 mm. 
Capacidad de carga máxima: 255 kg
Consulte la tabla en la página 16.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .556342

Grúa de techo GHZ

Estación de carga para GHZ

Mando para GHZ
15



Grúas de techo GH, configuraciones Opciones
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GH3 40/100 200 • •  • • • •

250 • •  • • • •

275 • •  • • • •

300 • •  • • • •

350 • •  • • • •

375 • •  • • • •

400 • •  • • • •

GH3+ 60/100 200    • • • • • •  • • • •

250    • • • • • •  • • • •

275    • • • • • •  • • • •

300    • • • • • •  • • • •

350    • • • • • •  • • • •

375    • • • • • •  • • • •

400    • • • • • •  • • • •

GH3+ Twin 60/100 250    • • • • • 
375    • • • • 
500    • • • • • 

GH1 40/80 175 • 
205 • 
255 • 

GH1 Q 150 • 
175 • 
205 • 
255 • 

GH1 F 175 • 
205 • 
255 • 

GH1+ 175   • 
205   • 
255   • 

GH1+ Q 175   • 
205   • 
255   • 

GHZ 40 255 • 

• Opcional

 Se incluye siempre

x) No compatible con UL
https://productinformation.guldmann.com/

Especificaciones técnicas

Sistem
as de grúas de techo
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Bæredygtige materialer.
Dokumenteret kvalitet. Langsigtet værdi.

100% genanvendt aluminium.

Materiales sostenibles. 
Rendimiento demostrado. Valor a largo 

plazo Aluminio 100 % reciclado

Los raíles de Guldmann se fabrican ahora utilizando 
aluminio 100 % reciclado, reduciendo las emisiones 
de CO2 hasta en un 64 % en comparación con el 
aluminio convencional. Esta importante reducción 
reafirma nuestro compromiso con la sostenibilidad 
sin comprometer la resistencia, la seguridad ni la 
durabilidad. 

Gracias a su rendimiento duradero y a su reducido 
impacto medioambiental, los raíles de Guldmann 
constituyen una opción de adquisición responsable, 
ya que ofrecen durabilidad, un menor riesgo y 
beneficios de sostenibilidad cuantificables a lo largo 
de todo el ciclo de vida del producto.

Raíles
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	1 	2

Raíles A/B/C

Raíl A 1 m 2 m 3 m 4 m 5 m 6 m 7 m 8 m

con linea de carga 550351 550352 550353 550354 550355 550356

Abertura para el carro 552535 552536 552537 552538 552539 552540

sin linea de carga 550670 550671 550672 550673 550674 550675

Abertura para el carro 557882 557883 557884 557885 557886 557887

Raíl B 1 m 2 m 3 m 4 m 5 m 6 m 7 m 8 m

con linea de carga 550359 550360 550361 550362 550363 550364

 Abertura para el Combi-lock – corta 555620 555621 555622 555623 555624 555625

Abertura para el Combi-lock – larga 555614 555615 555616 555617 555618 555619

Abertura para el carro 552541 552542 552543 552544 552545 552546

sin linea de carga 550677 550678 550679 550680 550681 550682

Abertura para el carro 557888 557889 557890 557891 557892 557893

Raíl C 1 m   2 m 3 m 4 m 5 m 6 m 7 m 8 m

con linea de carga 550365 550366 550367 550368

Abertura para el Combi-lock – corta 555630 555631 555632 555633

Abertura para el Combi-lock – larga 555626 555627 555628 555629

Abertura para el carro 552547 552548 552549 552550

sin linea de carga 550683 550684 550685 550686

Abertura para el carro 557894 557895 557896 557897

Los raíles A, B, C también están disponibles en color blanco (RAL 9016). 
Si se solicita el color blanco, añada «-WH» al número de artículo (xxxxxx-WH).

Cortes de raíl especiales
Abertura para el Combi-lock
Véase la tabla anterior

Abertura para el carro
Véase la tabla anterior

Curvas de raíl (raíl A)
	 Gris	 Blanco
30˚. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        550015. . . . . . . . . . .            550015-WH
45˚. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        550016. . . . . . . . . . .            550016-WH
60˚. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        550017. . . . . . . . . . .            550017-WH
90˚. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        550018. . . . . . . . . . .            550018-WH
90˚ grande. . . . . . . . . . . . . . . . . .                  550025. . . . . . . . . . .            550025-WH

Raíles A/B/C

Raíles A, B, C

Sistem
as de grúas de techo
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	3 	4

	5 	6

Curvas de raíl (raíl A+)
	 Gris	 Blanco
30˚. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        562409. . . . . . . . . . .            562409-WH
45˚. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        562410. . . . . . . . . . .            562410-WH
60˚. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        562411. . . . . . . . . . .            562411-WH
90˚. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        562412. . . . . . . . . . .            562412-WH
90˚ grande. . . . . . . . . . . . . . . . . .                  562413. . . . . . . . . . .            562413-WH

Abertura para el carro 620 mm
	 Gris	 Blanco
Raíl A. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      558928. . . . . . . . . . .            558928-WH
Raíl B. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      558929. . . . . . . . . . .            558929-WH
Raíl A+. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     562339. . . . . . . . . . .            562339-WH
Raíl B+. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     562340. . . . . . . . . . .            562340-WH

Abertura para el carro 250 mm
	 Gris	 Blanco
Raíl A. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      558926. . . . . . . . . . .            558926-WH
Raíl B. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      558927. . . . . . . . . . .            558927-WH
Raíl A+. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     562337. . . . . . . . . . .            562337-WH
Raíl B+. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     562338. . . . . . . . . . .            562338-WH

Raíles A+/B+/C+

Raíles A+/B+/C+

Raíl A+ 1 m 2 m 3 m 4 m 5 m 6 m 7 m 8 m

con linea de carga 562361 562362 562363 562364 562365 562366

Abertura para el carro 562377 562378 562379 562380 562381 562382

sin linea de carga 562601 562602 562603 562604 562605 562606

Abertura para el carro 562617 562618 562619 562620 562621 562622

Raíl B+ 1 m 2 m 3 m 4 m 5 m 6 m 7 m 8 m

con linea de carga 562367 562368 562369 562370 562371 562372

 Abertura para el carro 562383 562384 562385 562386 562387 562388

sin linea de carga 562607 562608 562609 562610 562611 562612

Abertura para el carro 562623 562624 562625 562626 562627 562628

Raíl C+ 1 m 2 m 3 m 4 m 5 m 6 m 7 m 8 m

con linea de carga 562373 562374 562375 562376

Abertura para el carro 562389 562390 562391 562392

sin linea de carga 562613 562614 562615 562616

Abertura para el carro 562629 562630 562631 562632

Los raíles A+ B+ C+ también están disponibles en color blanco (RAL 9016). 
Si se solicita el color blanco, añada «-WH» al número de artículo (xxxxxx-WH).

Raíles A+, B+, C+
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	7 	8 	9

	10 	11 	12

Raíl GHZ Raíl Midi

Raíl de pared

Raíl de pared – blanco
3 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           560813
4 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           560814
5 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           560815
7 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           560817

Raíl de pared con forro de carga  
– blanco
3 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           560803
4 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           560804
5 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           560805
7 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           560807

Cubierta para raíl de pared – blanco
3 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           556013
4 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           556014
5 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           556015
7 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           556017
100 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         560752

Sistem
as de grúas de techo

Raíl MIDI 3 m 4 m 5 m

gris blanco gris blanco gris blanco

con linea de carga 12223-7 12223-7-WH 12224-7 12224-7-WH 12225-7 12225-7-WH

Abertura para el carro 12223-1 12223-1-WH 12224-1 12224-1-WH 12225-1 12225-1-WH

sin linea de carga 12223 12223-WH 12224 12224-WH 12225 12225-WH

Raíl Midi

Cubierta final para Raíl Midi
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          124425
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       1244251

Raíl transversal GHZ – blanco
3 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           557703
4 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           557704
5 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           557705

20



	13

	14 	15

	16 	17 	18

Combi-lock
Carga segura de trabajo de hasta 
SWL 375 kg (Twin Hoist 500 kg). . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                  555237

Plataforma giratoria, eléctrica
		  Gris	 Blanco
255 kg. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      550663 . . . . . . . . .         550663-WH
– con recubrimiento. . . . . . . . . . . . .            551430 . . . . . . . . .         551430-WH

375 kg. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      552882 . . . . . . . . .         552882-WH
– con recubrimiento. . . . . . . . . . . . .            552984 . . . . . . . . .         552984-WH

Cambio de carril, eléctrico, 250 kg
		  Gris	 Blanco
60˚ derecha. . . . . . . . . . . . . . . . . . .                  553991 . . . . . . . . .         553991-WH
– con recubrimiento. . . . . . . . . . . . .            551058 . . . . . . . . .         551058-WH
60˚ izquierda. . . . . . . . . . . . . . . . . .                 553995 . . . . . . . . .         553995-WH
– con recubrimiento. . . . . . . . . . . . .            551059 . . . . . . . . .         551059-WH
90˚ derecha. . . . . . . . . . . . . . . . . . .                  553925 . . . . . . . . .         553925-WH
– con recubrimiento. . . . . . . . . . . . .            554027 . . . . . . . . .         554027-WH
90˚ izquierda. . . . . . . . . . . . . . . . . .                 553926 . . . . . . . . .         553926-WH
– con recubrimiento. . . . . . . . . . . . .            554028 . . . . . . . . .         554028-WH

Módulo de cruce de raíles
División flexible para montajes con 
paredes móviles y puertas plegables.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 554528

Carro para puertas
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 555261

Carro para pared plegable 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 554539

Componentes para sistemas de raíl
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	19 	20 	21

	22 	23 	24

	25

	26 	27 	28

Extremo de sujeción de pared 
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          550451
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        550471

Lateral de sujeción de pared
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          550450
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        550472

Sujeción de unión de raíles  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12448

Soporte de techo – estándar
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          550402
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        550433

Soporte de montaje
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12336

Sujeción para el techo ajustable 5 mm 
para Combi-lock
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          555330
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        555567

Sujeción para el techo con inclinación 
reducida
Longitud	 Gris	 Blanco
250 mm. . . . . . . .         550412. . . . . . . .         550476
500 mm. . . . . . . .         550413. . . . . . . .         550477
1000 mm. . . . . . .        550414. . . . . . . .         550474
2000 mm. . . . . . .        550415. . . . . . . .         550475

Sujeción para el techo, varilla rebajada,
para raíl recto y curvo
Longitud	 Gris	 Blanco
250 mm. . . . . . . .         550498. . . . . . . .         550499

Componentes para sistemas de raíl

Sistem
as de grúas de techo

Soporte de techo recto, de 250 mm
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          550404
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        550494

Rosette Ø30
Para el soporte de techo recto
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 550193
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	29 	30 	31

	32

	33 	34 	35

Soporte de techo ajustable
para riel recto y curvo
Longitud	 Gris	 Blanco
250-450 mm . . . . .     562015. . . .   562015-WH
451-650 mm . . . . .     562016. . . .   562016-WH
651-850 mm . . . . .     562017. . . .   562017-WH
851-1000 mm . . . .    562018. . . .   562018-WH
1001-1200 mm . . .   562019. . . .   562019-WH
1201-1400 mm . . .   562020. . . .   562020-WH
1401-1600 mm . . .   562021. . . .   562021-WH
1601-1800 mm . . .   562022. . . .   562022-WH
1801-2000 mm . . .   562023. . . .   562023-WH

Soporte de techo ajustable
para Combi-lock
Longitud	 Gris	 Blanco
316-520 mm . . . . .     562060. . . .   562060-WH
521-720 mm . . . . .     562061. . . .   562061-WH
721-920 mm . . . . .     562062. . . .   562062-WH
921-1125 mm . . . .    562063. . . .   562063-WH
1071-1270 mm . . .   562064. . . .   562064-WH
1271-1470 mm . . .   562065. . . .   562065-WH
1471-1670 mm . . .   562066. . . .   562066-WH
1671-1870 mm . . .   562067. . . .   562067-WH
1871-2070 mm . . .   562028. . . .   562028-WH

Componentes para sistemas de raíl

Extensión para soporte de techo 
ajustable recto rebajado 400 mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 563874

Extensión para soporte de techo 
ajustable recta 
para Combi-Lock de 400 mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 563876

Rosette Ø48/Ø52
para tubo en el soporte de techo  
ajustable
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 562026

Rosette Ø20
para varilla roscada en el soporte  
de techo ajustable
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 562024

Cubierta para soporte de techo  
ajustable para cubrir la varilla roscada 
en el soporte de techo ajustable
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 562037
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Soportes verticales para pared 
Blanco de serie, RAL 9016
sin pie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        124841
con pie bajo (150 mm) . . . . . . . . . .           124801
con pie alto (250 mm). . . . . . . . . . .            124811
Guía para soporte vertical. . . . . . .        1248031

Color gris como opción, RAL 9006
sin pie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        124844
con pie bajo (150 mm) . . . . . . . . . .           124804
con pie alto (250 mm). . . . . . . . . . .            124814
Guía para soporte vertical. . . . . . .        1248034

Soporte para placas de pladur (pared)
SWL 255 kg
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        550452

Carro transversal
Rebajado 25 mm
Para sistemas en H donde los raíles 
paralelos están integrados/empotrados  
en el techo. SWL 375 kg.
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          554189
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        551327

Carro transversal
Para sistemas en H montados por debajo 
del techo. SWL 375 kg.
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          550076
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        550491  

Cruce de carro transversal  
Combi-lock
Debe utilizarse en sistemas en H en el raíl 
paralelo más cercano al Combi-lock o en 
sistemas con voladizo del raíl transversal. 
SWL 375 kg.
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          550779
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        555205

Cruce de carro transversal Combi-lock 
rebajado 25 mm
Debe utilizarse en sistemas en H en el 
raíl paralelo integrado/empotrado en el 
techo y más cercano al Combi-lock, o en 
sistemas con voladizo del raíl transversal. 
SWL 375 kg.
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          554526
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        558664

Componentes para sistemas de raíl

Sistem
as de grúas de techo

Carro transversal ajustable 
SWL 375 kg
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          561762
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   561762-WH

Carro transversal ajustable bajó 25 mm
SWL 375 kg
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          561091
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   561091-WH
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Carro transversal para Heavy Duty
Para sistemas de cobertura total montados 
por debajo del techo. SWL 500 kg.
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          550078
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        550493

Carro transversal
Cruce de alta resistencia 
Para sistemas en H con voladizo del raíl 
transversal. SWL 500 kg.
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          559548
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        559549

Carro transversal largo
Para sistemas en H donde el raíl transver-
sal mide más de 5 metros. SWL 400 kg.
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          556106
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        555802

Carro transversal largo, bajó 25 mm
Para sistemas en H donde los raíles 
paralelos están integrados/empotrados  
en el techo. SWL 400 kg.
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          558102
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        560080

Carro transversal – largo cruz 
SWL 400 kg
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          559902
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   559902-WH

Componentes para sistemas de raíl

Carro transversal en cruz
Heavy Duty, bajo de 25 mm
Para sistemas en H donde los raíles 
paralelos están integrados/empotrados  
en el techo. SWL 500 kg. 
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          566040
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        566039

Carro transversal – corto
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 561960

Carro transversal para los rieles Mini, 
Midi, Maxi y Jumbo
SWL 400 kg
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          561058

Motor de raíl transversal
SWL 255 kg
para raíles transversales B y C. . . .     562425

Carro transversal corto, bajó 25 mm
Se utiliza cuando es necesario guardar  
o almacenar la grúa en un armario.  
SWL 375 kg
Juego de dos (izquierdo y derecho)
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          561763
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   561763-WH

Carro transversal bajó 25 mm  
para Heavy Duty
Para sistemas en H, donde los rieles fijos 
van empotrados en el falso techo.  
SWL 500 kg. 
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          554546
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        554548
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Sistem
as de grúas de techo

Carro transversal para rail de pared,  
el riel transversal tipo B
Solo se puede utilizar junto con el raíl de 
pared y el raíl B (transversal).
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        560790

Carro transversal para rail de pared y  
el riel transversal Midi
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        564100

Componentes para sistemas de raíl

Carro de desplazamiento GH1 F
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .551165

Carro GH1 F para cortinas
Carro que puede pasar por un hueco de 
riel solo en rieles rectos (riel de cortina 
para privacidad).
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12776-8

Carro GH3 para cortinas
Carro que puede pasar a través de un 
hueco en el riel (riel de cortina para mayor 
privacidad)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 550581

Kit para riel transversal tipo C
para rail de pared
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 560720

Carro para GH1 Q
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 552730

Carro transversal para GHZ
Solo se puede usar en combinación con 
rieles de pared y riel transversal GHZ.
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        556290
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Carro GH3+ con célula  
de carga para cortinas
Carro que puede pasar por un hueco de 
riel, solo en rieles rectos (riel de cortina 
para privacidad).
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 550582

Carro GH3, extensión de montaje 80 mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 556730

Conjunto de carro ext. 25 mm 
para GH1
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 554082

Carro GH3, extensión de montaje 25 mm 
con un motor
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 554263

Carro GH3+ para cortinas
Para su uso en sistemas con curvas.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 552911

Carro GH3, extensión de montaje 25 mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 554081

Carro GH3, extensión de montaje 50 mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 552503

Carro Twin para Combi-Lock
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 564040

Carro GH3 para cargar en railes Mini, 
Maxi y Jumbo
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 562635

Kit de carro GH3 para railes Mini, Maxi 
y Jumbo
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 552640

Carro GH3 para carga en raíles Midi
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 566003

Kit de carro para railes Midi 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 561180

Componentes para sistemas de raíl
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Componentes para sistemas de raíl

Sistem
as de grúas de techo

Conector eléctrico para rail de pared 
con el riel transversal, tipo Midi
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 564107

Conector eléctrico para rail de pared 
con el riel transversal, tipo B o C
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 560770

Espaciador para el riel transversal	
	 Gris	 Blanco
15 mm. . . . . . .       551077. . . . . . .      551077-WH
20 mm. . . . . . .       551078. . . . . . .      551078-WH
30 mm. . . . . . .       551079. . . . . . .      551079-WH
35 mm. . . . . . .       551096. . . . . . .      551096-WH
40 mm. . . . . . .       551080. . . . . . .      551080-WH
50 mm. . . . . . .       551081. . . . . . .      551081-WH
60 mm	 551082	 551082-WH
70 mm. . . . . . .       551083. . . . . . .      551083-WH
80 mm. . . . . . .       551084. . . . . . .      551084-WH
90 mm. . . . . . .       551085. . . . . . .      551085-WH
100 mm. . . . . .      551086. . . . . . .      551086-WH

Cada paquete incluye  
tornillos y espaciadores.

Conector eléctrico para el carro  
transversal, para el Midi raíl
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12384

Kit de carga para rieles Mini, Maxi y 
Jumbo
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 563883

Conectar eléctrico para los carros  
transversal, para los rieles A, B, C, A+, 
B+ y C+
Estándar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      550094
Largo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         563700

Perfiles para mesa giratoria
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          550755
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   WH-550755

Perfil para techo, riel final A+, B+, C+
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          562458
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   562458-WH

Perfiles para
60º. . . . . . . . . .          550282. . . . . . .      550282-WH
90º. . . . . . . . . .          550283. . . . . . .      550283-WH
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Placa de conexión – rail de pared
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 561446

Conector del cable de carga  
+ cable de tierra
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 550401

Linea de carga – raíl Midi
3 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         12277-3
4 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         12277-4
5 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         12277-5
6 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         12277-6
7 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         12277-7
8 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         12277-8

Kit de accesorios – Raíl de pared 	
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 560780

Protector de recogida para carro 
extendido
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 562580

Tope final
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           12330
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        123301

Componentes para sistemas de raíl

Linea de carga – raíl de pared
4 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           561447
10 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          561448
130 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         561461

Tapa final, blanco – riel de pared
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . .         560776 
Tapa de tope final – riel de pared
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . .         560773

Control remoto infrarrojo
para cambiador de carril eléctrico/mesa 
giratoria/GH3
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 935034
para Bloqueo de posicionamie nto
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 935039

Mando con cable
para vía de desvío/mesa giratoria
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9350151

Interruptor de pared – empotrado
para cambiador de carril eléctrico/mesa 
giratoria. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      9350471

Interruptor de pared – montado en 
superficie
para switch cambiador de carril eléctrico 
mesa giratoria. . . . . . . . . . . . . . . . .                  935049

Linea de carga – A, B y C
6 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           550425
10 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          550427
105 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         561478
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Cubierta lateral

 1 m 2 m 3 m 4 m 5 m 6 m 7 m 8 m 100 m

Vinilo lateral para raíl A Gris 550230 550231 550232 550233 550234 550235 550763

Blanco 550238 550239 550240 550241 550242 550243 550766

Vinilo lateral para raíl B Gris 550246 550247 550248 550249 550250 550251 550764

Blanco 550252 550253 550254 550255 550256 550257 550767

Vinilo lateral para raíl C Gris 550258 550259 550260 550261 550765

Blanco 550262 550263 550264 550265 550768

Cubierta final
		  Gris	 Blanco
Raíl A . . . . . . . . . . . . .            550447 . . . .     550463
Raíl B. . . . . . . . . . . . . .             550448 . . . .     550464
Raíl C. . . . . . . . . . . . . .             550449 . . . .     550465

Tapa superior para cubrir el espacio 
entre el riel y el techo		
50 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          561411
100 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         561410

Componentes para sistemas de raíl

Cubierta para carro 
Gris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          550570
Blanco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        550584

Sistem
as de grúas de techo
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Cubierta lateral

 1 m 2 m 3 m 4 m 5 m 6 m 7 m 8 m 100 m

Vinilo lateral para raíl A Gris 550230 550231 550232 550233 550234 550235 550763

Blanco 550238 550239 550240 550241 550242 550243 550766

Vinilo lateral para raíl B Gris 550246 550247 550248 550249 550250 550251 550764

Blanco 550252 550253 550254 550255 550256 550257 550767

Vinilo lateral para raíl C Gris 550258 550259 550260 550261 550765

Blanco 550262 550263 550264 550265 550768

Conjunto de frenos para riel de  
actividad para carro transversal
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 121664

Carro de peso, eléctrico
con pesos, 550 kg. . . . . . . . . . . . .              290880

Disco de peso, 16,7 kg
para carro de peso manual
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 558468

Carro de peso, manual
Máx. 455 kg
con 2 discos de peso, 49,5 kg. . . .     290851
con 17 discos de peso, 300 kg. . . .     290850

Bloqueo de posición – cobertura total
Bloqueo de posición – cobertura total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   562423
Bloqueo de posición – sistema completo (cobertura total y de vía única). . . . . . . .        562424

Bloqueo de posición – de raíl unico
No debe utilizarse en sistemas con curvas, 
switch tracks cambiador de carril eléctrico 
ni mesas giratorias.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 562421

Tope final con argolla de suspensión
SWL 205 kg
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 121662

Componentes para sistemas de raíl

Bloqueo de posicionamiento 
– manual para GH1 y GH3
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 562510
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Mando con cables de extensión
GH3+. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         552300
Motor GH3+. . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    552307
GH3. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          552302
Motor GH3. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     552301
GH1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          552619
GH1 F . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        555903

Cable de extensión para mandos
GH3+. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         552303
GH3. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          552304
GH1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          552620
GH1 F . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        555902

Componentes para sistemas de raíl

Estación de carga con fuente  
de alimentación
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 559962

Cable de salida  
– Transformador de Clase II 5 m
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 563886

Fuente de alimentación /  
transformadores
Transformador de CA, Clase I . . . .     551468
Transformador de CA, Clase II
230 V . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        561815
Transformador de CA, Clase II
115 V . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        561825
Power supply, GH1 . . . . . . . . . . . . .              551244

Sistem
as de grúas de techo

Cable de alimentación para suministro eléctrico – blanco

Cable de alimentación de CA, transformador de Clase II – blanco

UE REINO UNIDO EE. UU. 1 m 3 m 5 m

UE 565800 565801 565802

REINO UNIDO 565806 565807 565808

EE. UU. 565804

UE REINO UNIDO EE. UU. 0,35 m 1 m 3 m 5 m

EU 565886 561840 561841 561842

REINO UNIDO 565888 561846 561847 561848

EE. UU. 565887 561843 561844 561845

AU CAN 0,35 m 1 m 3 m 5 m

AU 565889 561849 561850 561851

CAN 565890 565891 565892 565893
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Sistema de raíl único independiente
– altura y longitud ajustables
Capacidad máx. 255 kg
Altura mín. 2020 mm/máx. 2820 mm x)

2,0 m (longitud mín. 2220 mm/máx. 3390 mm x). . . . . . . . . .         556000
2,5 m (longitud mín. 2720 mm/máx. 3890 mm x). . . . . . . . . .         553000
3,0 m (longitud mín. 3220 mm/máx. 4390 mm  x). . . . . . . . . .         556297

 x) Medidas externas

Elevador oscilante II
Capacidad máx. 205 kg
Longitud 2,5 m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   17200

Sistema de raíles independiente

Sistema de raíles independiente con cobertura total
– Altura regulable (foto)
Capacidad máx. 350 kg
Altura min 2040 mm / max 2840 mm  x)

3 x 3 m (longitud 3200 mm x) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        555262
4 x 4 m (longitud 4200 mm x) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        555570

Sistema de raíles independiente con cobertura total
– altura y longitud ajustables
Capacidad máx. 255 kg
Altura min 2040 mm / max 2840 mm  x)

3 x 3 m (longitud mín. 3200 mm / max 4200 mm x) . . . . . . . .       554729
4 x 4 m (longitud mín. 4200 mm / max 5200 mm x) . . . . . . . .       557968

 x) Medidas externas

Estación de carga – sistema de rieles independiente
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 564963
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Grúa de suelo GL6

Elevadores m
óviles

GL6 Basic
Grúa de suelo con ajuste de anchura eléctrico.  
Capacidad de carga máx. de 155 o 205 kg.
Consulte la tabla en la página 36

GL6 Advanced
Grúa de suelo con ajuste de anchura 
eléctrico. Capacidad de carga máx. de 
155 o 205 kg.
Consulte la tabla en la página 36
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Arnés de bipedestación GLS5.2
Sujeción desde la parte superior de la 
espalda bajo el hombro hasta la parte 
inferior de la espalda.

Ideal para
• personas que pueden estar de pie, pero 
no levantarse por sí mismas.
S/M . . .  28336 . .  (cinturón M. . . . . .     281553)
L . . . . .    28337 . .  (cinturón XL . . . . .    281573)
XL . . . .   28339 . .  (cinturón 2XL . . . .   281583)
2XL . . .  28340 . .  (cinturón 3XL . . . .   281593)

Sujeción de cadera GLS5.2
Sujeta la zona de las caderas.

Ideal para
• personas que pueden estar de pie, pero 
que tienden a dejar caer la cadera.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28338

GLS5.2
Bipedestadora con ajuste de anchura 
eléctrico. Capacidad de carga máx. de 
155 o 205 kg
Consulte la tabla en la página 36

Bipedestadora GLS5.2
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  6 	 7G
rúas de suelo

N.º de artículo Nombre del artículo Ruedas giratorias de SWL Velocidad de elevación 

 100 mm  75 mm 155 kg 205 kg mm/seg

568771 GL6 Basic x x 25

568772 GL6 Basic x x 25

568773 GL6 Basic x x 25

568774 GL6 Basic x x 25

568775 GL6 Advanced x x 36

568776 GL6 Advanced x x 36

568777 GL6 Advanced x x 36

568778 GL6 Advanced x x 36

552200 GLS5.2 155 560 0000 x x

556001 GLS5.2 205 560 0000 x x

GL6 Basic

Batería de plomo-ácido 
Fácil intercambio y posibilidad de carga externa..
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   568872
Cargador externo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                568889

GL6 Advanced / GLS.2 Active lifter

Batería de iones de litio de larga duración
Fácil intercambio y posibilidad de carga externa.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   561553
Cargador externo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                561556

Variantes – GL6 Basic / GL6 Advanced y GLS5.2
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GTP1
GTP1 es una herramienta de 
trabajo manual y móvil que facilita 
el desplazamiento de usuarios que 
se pueden mantener de pie y son 
semiautónomos. Capacidad de carga 
máxima: 175 kg.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 560700

Cinturón de transferencia GTP1
Sujeta la parte superior del cuerpo. 

Ideal para
• personas que se pueden levantar por 
sí mismas, pero que necesitan ayuda 
adicional durante el traslado.
S . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            284141 
M. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            284151
L. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 284161 

Plataforma de transferencia GTP1
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rneses y accesorios d

e elevación
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Arneses de Guldmann
– una gran variedad  

de opciones

Posicionamiento

Tratamiento

Movilización  
y activación

Elevación

Utilizar el arnés adecuado es fundamental  
para prestar una atención eficaz y garantizar  
la comodidad, la dignidad y la seguridad del  

paciente sin poner en riesgo la seguridad  
del personal sanitario.

Puede encontrar un arnés para casi cualquier  
tarea de cuidados en la amplia gama de  

arneses y accesorios de elevación, que pueden  
utilizarse tanto con grúas de techo como  

con grúas de suelo.

Transferencia
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	1 	2

Active Trainer
Proporciona sujeción en la zona del pecho 
y los hombros. Las correas desmontables 
para las piernas proporcionan sujeción 
en la zona de la cadera y evitan que el 
usuario se salga del arnés.

Ideal para
• personas con equilibrio corporal 
reducido, pero que deben ser capaces  
de apoyar el peso sobre las piernas 
• entrenamiento de marcha • posturas de 
bipedestación y erguidas apoyadas  

• movilización temprana.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2830xx

Active Micro Plus
Sujeción para la parte superior del cuerpo 
(desde la pelvis hasta debajo del hombro) 
alrededor del pecho y muslo superior. 
La correa elástica de sujeción se ajusta 
alrededor del pecho.   

Ideal para
• levantamiento de personas con control 
de la cabeza, pero con una fuerza 
muscular reducida en la parte superior del 
cuerpo y por encima de la articulación de 
la cadera y el fémur • algunas personas 
con espasmos de extensión • situaciones 
que requieren que el arnés se pueda 
poner y quitar con facilidad • elevación 
desde y hacia una posición sentada  

• situaciones en las que se requiere una 
abertura grande en la parte inferior, como 
para el uso del baño y la higiene.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 281xxx

Arneses ABC – Active

A
rneses y accesorios d

e elevación
Ver vídeo de instrucciones
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Gait Trainer
Sujeta el tren superior y tiene manguitos 
en las piernas para aportar mayor 
seguridad. Mayor comodidad gracias al 
material Spacer.

Ideal para
• personas que tienen suficiente fuerza en 
las piernas para mantenerse de pie, pero 
necesitan apoyo debido a un equilibrio 
reducido • entrenamiento de marcha 

• posturas de bipedestación y erguidas 
apoyadas • entrenamiento de equilibrio y 
movilización temprana. 

El arnés está diseñado, entre otras cosas, 
para utilizarse junto con el Trainer Module 
de Guldmann. . . . . . . . . . . . . . . . . .                   2832xx

Arneses ABC – Active
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	4 	5 	6

Basic Basic
Sujeción integral del cuerpo, exceptuando 
la cabeza.

Ideal para
• elevar a personas con control de la cabe-
za y con o sin control del cuerpo • elevar 
y bajar a personas desde una posición 
sentada o semisentada (cama, silla de 
ruedas, etc.) • elevar y trasladar a pacien-
tes desde cualquier tipo de superficie de 
mobiliario sanitario.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 270xxx

  

Basic Low
Sostiene el cuerpo hasta la altura de los 
hombros.

Ideal para
• elevar personas con control de cabeza 
y cuerpo • elevar a y desde una posición 
sentada (silla y cama, etc.) • elevar y 
trasladar a pacientes desde cualquier tipo 
de superficie de mobiliario. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 271xxx

  

Basic High	
Sujeción integral para el cuerpo, incluida 
la cabeza.

Ideal para
• elevar a personas que tienen poco 
control sobre la cabeza y el cuerpo • elevar 
desde y hacia una posición tumbada 
(cama y suelo, etc.) • elevar a y desde una 
posición sentada • elevar y trasladar a los 
pacientes desde cualquier tipo de superfi-
cie de mobiliario y desde el suelo. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 272xxx

Arneses ABC – Basic

A
rneses y accesorios d

e elevación
Ver vídeo de instrucciones
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	7 	8

Basic Shell
Sujeta todo el cuerpo y la cabeza, pero 
permite que los brazos queden fuera del 
arnés. 

Ideal para
• elevar a personas con poca capacidad 
para controlar la cabeza y el cuerpo 

• elevar y bajar a alguien desde una 
posición tumbada (cama, suelo, etc.)  

• elevar y bajar a una persona desde una 
posición sentada, dejando el arnés en la 
silla de ruedas. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2750xx

Basic Comfort High
Sujeta todo el cuerpo y la cabeza. El 
soporte para la cabeza ajustable se puede 
plegar cuando el usuario permanece 
sentado en el arnés. Proporciona una 
sujeción extra alrededor de la cadera y los 
muslos. Se puede utilizar con las piernas 
separadas o en posición cruzada, lo que 
también proporciona una buena sujeción 
en caso de amputación. 

Ideal para
• elevar a personas con poca capacidad 
para controlar su cuerpo • elevar y bajar  
a alguien desde una posición tumbada
(cama, suelo, etc.) • elevar y bajar a una 
persona desde una posición sentada 

• personas que necesitan una mayor 
sujeción en la zona de la cadera y los 
muslos, así como en situaciones en 
las que es importante que el fémur se 
mantenga en una posición neutra. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2770xx

Arneses ABC – Basic
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	9 	10 	11A
rneses y accesorios de elevación

Sit-On II
Sostiene el fémur y la espalda. El usuario 
se sienta en el arnés. El diseño del arnés 
evita que el fémur sufra una rotación inver-
sa durante el levantamiento. 

Ideal para
• personas que necesitan permanecer sen-
tadas en el arnés durante largos periodos 
de tiempo debido a su elevado peso o a 
que utilizan una silla de ruedas adaptada.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2970xx

Sit-On High II
Sostiene el fémur, la espalda y la cabeza. 
El diseño evita que el fémur sufra una 
rotación inversa durante el levantamiento. 
El soporte para la cabeza puede ajustarse 
a las necesidades del usuario y plegarse 
mientras está sentado en una silla de 
ruedas.

Ideal para
• personas que necesitan permanecer sen-
tadas en el arnés durante largos periodos 
de tiempo debido a su elevado peso o a 
que utilizan una silla de ruedas adaptada.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2980xx

Custom Amputee
Sujeta todo el cuerpo hasta la altura de los 
hombros y la zona pélvica.

Ideal para
• elevar a personas con amputaciones 
simples y dobles (por encima de la rodilla). 
• elevar a personas con amputaciones 
dobles y altas. • elevar desde una posición 
tumbada. El soporte para la cabeza debe 
usarse para sostener la cabeza.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2900xx

Arneses ABC – Custom

Ver vídeo de instrucciones
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Sit-On Comfort
Sostiene el fémur y la espalda. El usuario 
se sienta en el arnés. El diseño del arnés 
evita que el fémur sufra una rotación 
inversa durante el levantamiento. Mayor 
comodidad gracias al material Spacer.

Ideal para
• personas que permanecen en el arnés 
durante largos periodos de tiempo debido 
a su elevado peso o a que utilizan una 
silla de ruedas adaptada.

Otras características
• el material evita la generación de calor 
entre el cuerpo y el arnés • el arnés 
se coloca en la persona mientras está 
tumbada, pero se utiliza al elevar hacia y 
desde una posición sentada en la cama o 
silla de ruedas.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2930xx

Sit-On Comfort High
Sostiene el fémur, la espalda y la cabeza. 
El soporte para la cabeza ajustable se 
puede plegar cuando el usuario perman-
ece sentado en el arnés. El diseño del 
arnés evita que el fémur sufra una rotación 
inversa durante el levantamiento. Mayor 
comodidad gracias al material Spacer. 

Ideal para
• personas que permanecen en el arnés 
durante largos periodos de tiempo debido 
a su elevado peso o a que utilizan una 
silla de ruedas adaptada.

Otras características
• el material evita la generación de calor 
entre el cuerpo y el arnés • el arnés 
se coloca en la persona mientras está 
tumbada, y se utiliza al elevar hacia y 
desde una posición tumbada.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2940xx

Sit-On Comfort High Hygiene
Diseñado con una abertura en la parte 
inferior del arnés. Sostiene el fémur, la 
espalda y la cabeza. El soporte para la 
cabeza ajustable se puede plegar hacia 
abajo. El diseño del arnés evita que el 
fémur sufra una rotación inversa durante el 
levantamiento. Mayor comodidad gracias 
al material Spacer.   

Ideal para
• traslado de la cama al inodoro o a la 
silla de baño. No se recomienda utilizar el 
arnés Sit-On Comfort High Hygiene como 
un arnés Sit-On tradicional en una silla 
de ruedas o dispositivo similar, debido al 
riesgo de presión sobre la abertura del 
arnés.  

Otras características (ver Sit-On Comfort 
High)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2941xx

Arneses ABC – Custom
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Active Vest – Kids
Sujeta el cuerpo y la pelvis. El ancho se 
puede ajustar.

Ideal para
• niños con equilibrio corporal reducido.  
• entrenamiento de marcha • sostiene 
posturas de pie y erguido • jugar.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2831xx

Active Micro Plus – Kids
Sujeta la parte superior del cuerpo (desde 
la pelvis hasta debajo de los hombros) 
alrededor del pecho y la parte superior 
del muslo. La correa de sujeción se ajusta 
alrededor del pecho.   

Ideal para
• levantar niños controlando la cabeza, 
pero con una fuerza muscular reducida en 
la parte superior del cuerpo y por encima 
de la cadera y el fémur en algunos niños 
con espasmos de extensión • en situa-
ciones donde el arnés debe colocarse 
y quitarse fácilmente • levantar desde y 
hacia la posición sentada • en situaciones 
donde se requiere una abertura amplia en 
la parte inferior, como para el acceso al 
baño y la higiene.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 281xxx

Active Trainer – Kids
Proporciona sujeción en la zona del pecho 
y los hombros. Las correas desmontables 
para las piernas ofrecen sujeción en la 
zona de la cadera y evitan que el usuario 
se salga del arnés.

Ideal para
• children with reduced body balance, but 
able to bear weight on their legs 
• walking/gait training • supported standing 
and upright postures • early mobilization.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2830xx

Arneses ABC – Kids

A
rneses y accesorios d

e elevación
Ver vídeo de instrucciones
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Gait Trainer – Kids
Sujeta la parte superior del cuerpo y
cuenta con tobilleras para mayor 
seguridad. Mayor comodidad gracias  
al material.

Ideal para
• niños que tienen suficiente fuerza en las 
piernas para mantenerse erguidos, pero 
necesitan apoyo debido a problemas de 
equilibrio • entrenamiento para caminar
• posturas de pie y erguidas con apoyo
• entrenamiento del equilibrio y 
movilización temprana 

El arnés está diseñado, entre otras cosas, 
para usarse junto con el módulo de 
entrenamiento de Guldmann.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2832xx

   

Basic Basic – Kids
Sujeción integral del cuerpo, exceptuando 
la cabeza. La correa interior proporciona 
una sujeción adicional al cuerpo.

Ideal para
• elevar a niños con control de la cabeza y 
con o sin control del cuerpo • elevar y ba-
jar a niños desde una posición sentada o 
semisentada (cama, silla de ruedas, etc.).
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 270xxx

   

Basic High – Kids
Sujeción integral para el cuerpo, incluida 
la cabeza. La correa interior proporciona 
una sujeción adicional al cuerpo.

Ideal para
• elevar a niños con poca capacidad para 
controlar la cabeza y el cuerpo • elevar 
y bajar a alguien desde una posición 
tumbada (cama, cambiador, suelo, etc.) 

• elevar y bajar a una persona desde una 
posición sentada.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 272xxx

Arneses ABC – Kids
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Sit-On II – Kids
Sostiene el fémur y la espalda. El usuario 
se sienta en el arnés. El diseño del arnés 
evita que el fémur sufra una rotación inver-
sa durante el levantamiento. 

Ideal para
• niños que necesitan permanecer senta-
dos en el arnés durante largos periodos 
de tiempo debido a su elevado peso o a 
que utilizan una silla de ruedas adaptada.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2970xx

Sit-On II High – Kids
Sostiene el fémur, la espalda y la cabeza. 
El diseño evita que el fémur sufra una 
rotación inversa durante el levantamiento. 
El soporte para la cabeza puede ajustarse 
a las necesidades del usuario y plegarse 
mientras está sentado en una silla de 
ruedas.

Ideal para
• niños que necesitan permanecer senta-
dos en el arnés durante largos periodos 
de tiempo debido a su elevado peso o a 
que utilizan una silla de ruedas adaptada.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2980xx

Arneses ABC – Kids

A
rneses y accesorios d

e elevación
Ver vídeo de instrucciones
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Sit-On Comfort – Kids
Sostiene el fémur y la espalda. El usuario 
se sienta en el arnés. El diseño del arnés 
evita que el fémur sufra una rotación 
inversa durante el levantamiento. Mayor 
comodidad gracias al material Spacer.

Ideal para
• niños que permanecen en el arnés 
durante largos periodos de tiempo debido 
a una silla de ruedas personalizada, o que 
necesitan ser levantados regularmente.

Otras características
• el material evita la generación de calor 
entre el cuerpo y el arnés • el arnés se 
coloca en el niño mientras está tumbado, 
pero se utiliza al elevar hacia y desde una 
posición sentada en la cama o silla de 
ruedas.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2930xx

Sit-On Comfort High 
– Kids
Sostiene el fémur, la espalda y la cabeza. 
El soporte para la cabeza ajustable se 
puede plegar cuando el usuario perman-
ece sentado en el arnés. El diseño del 
arnés evita que el fémur sufra una rotación 
inversa durante el levantamiento. Mayor 
comodidad gracias al material Spacer.

Ideal para
• niños que permanecen en el arnés 
durante largos periodos de tiempo debido 
a un alto peso o a una silla de ruedas 
adaptada.

Otras características
• el material evita la generación de calor 
entre el cuerpo y el arnés • el arnés se 
coloca en el niño mientras está tumbado, 
y se utiliza al elevar hacia y desde una 
posición tumbada.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2940xx

Vest for Standing Shell – Kids
Sujeción para la cabeza y la espalda. 

Ideal para
• levantar al niño de una posición tumbada 
a una posición de pie • se utiliza junto con 
una estructura de apoyo para ayudar a 
incorporarse a un soporte de pie o a una 
mesa.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2835xx

Arneses ABC – Kids
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Arneses bariátricos

A
rneses y accesorios d

e elevación
Ver vídeo de instrucciones
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Basic High Bariatric, 500 kg		
Sujeción integral para el cuerpo, incluida 
la cabeza.

Ideal para
• elevar a personas que tienen poco 
control sobre la cabeza y el cuerpo. 
• elevar desde y hacia una posición 
tumbada (cama y suelo, etc.) • elevar a 
y desde una posición sentada • elevar y 
trasladar a los pacientes desde cualquier 
tipo de superficie de mobiliario y desde  
el suelo. 
3XL estándar. . . . . . . . . . . . . . . . .                  2720913
4XL estándar. . . . . . . . . . . . . . . . .                  2720914
5XL estándar. . . . . . . . . . . . . . . . .                  2720916

Gait Trainer Bariatric, 500 kg
Sujeta la zona pélvica y el pannus.

Ideal para
• sostener al paciente en posición de pie, 
maximizando la comodidad y el apoyo.
Normal. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        283180
Grande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       283100

Arneses bariátricos

51



	28 	29

	30 	31

Twin Turner Bariatric
Permite girar al paciente hacia ambos 
lados sin quitarle el arnés. Permite colocar 
el arnés debajo de los pacientes sin tener 
que girarlos o moverlos manualmente. La 
superficie más pequeña del material de 
este arnés permite acceder a la piel del 
paciente para su inspección, tratamiento 
y cuidado.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28760

Arnés de reposicionamiento Bariatric, 
500 kg
Un arnés para usar como parte de la ropa 
de cama del paciente; se coloca debajo 
del paciente, listo para su uso en las ta-
reas de cuidados. Ideal para • girar hacia 
un lado mientras se está tumbado • cam-
biar la posición del paciente en la cama  
• mantener la cabeza y el tronco inclinados 
hacia delante • transferencias laterales en 
posición supina a otra superficie, como 
camas o camillas; para levantar al pacien-
te completamente en posición supina; y 
para pesarlo, cambiarle la ropa de cama u 
otras tareas. . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   284656
Se suministra en una caja de 5 arneses

Arnés para piernas
Se utiliza cuando es necesario elevar y 
sostener las piernas. Las actividades que 
se pueden realizar son: vestirse, ponerse 
medias o calcetines terapéuticos, asearse 
y recibir ayuda para colocar los dispo-
sitivos de rango de movimiento en las 
piernas. Se suministra en una caja de  
10 arneses
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28650

Pannus Support
Sujeta y levanta el pannus en una posición 
que facilita la tarea de higiene personal y 
evita un levantamiento manual del pannus. 
Ideal para • personas bariátricas con un 
gran pannus – tareas de higiene personal 
en la cama. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28660

Arneses bariátricos

A
rneses y accesorios d

e elevación
Ver vídeo de instrucciones

Longitud Anchura

2190 mm 1630 mm
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Para rutinas de elevación eficientes e higiénicas

Los arneses desechables de Guldmann son ideales para situaciones en las que se requiere 
un nivel superior de higiene debido al riesgo de infección. Los arneses desechables están 

destinados exclusivamente al uso en un solo paciente y deben desecharse tras el alta o después 
de su uso, en caso de que se empapen o se ensucien.

Arneses desechables

53



	32 	33 	34

High desechable, 205 kg
Sujeción integral para el cuerpo, incluida 
la cabeza. Mismo diseño que el arnés 
Guldmann Basic High.

Ideal para
• levantar personas que no tienen control 
sobre la cabeza y el cuerpo • levantar de y 
hacia una posición tumbada (cama, suelo, 
etc) • levantar de y hacia una posición 
sentada. 

Material
Polipropileno
Se suministra en una caja de 10 arneses
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2836xx

High desechable – Kids, 205 kg
Sujeción integral para el cuerpo, incluida 
la cabeza. Mismo diseño que el arnés 
Guldmann Basic High – Kids.

Ideal para
• levantar niños que no tienen control sobre 
la cabeza y el cuerpo • levantar de y hacia 
una posición tumbada (cama, suelo, etc)
• levantar de y hacia una posición sentada. 

Material
Polipropileno
Se suministra en una caja de 10 arneses
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2836xx

High Bariatric desechable, 500 kg
Sujeción integral para el cuerpo, incluida 
la cabeza. Mismo diseño que el arnés 
Guldmann Basic High.

Ideal para
• levantar personas que no tienen control 
sobre la cabeza y el cuerpo • levantar de y 
hacia una posición tumbada (cama, suelo, 
etc) • levantar de y hacia una posición 
sentada. 

Material
Poliéster
Se suministra en una caja de 10 arneses
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2836xx

Arneses desechables

A
rneses y accesorios d

e elevación
Ver vídeo de instrucciones
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Comfort High  
desechable 255 kg
Sujeta todo el cuerpo. Proporciona una 
sujeción extra alrededor de la cadera y los 
muslos. Se puede utilizar con las piernas 
separadas o en posición cruzada, lo que 
también proporciona una buena sujeción 
en caso de amputación. Mismo diseño 
que el arnés Guldmann Basic Comfort 
High (ver página 39).

Ideal para
• elevar a personas con poca capacidad 
para controlar su cuerpo • elevar y bajar 
a una persona desde una posición 
sentada • personas que necesitan una 
mayor sujeción en la zona de la cadera 
y los muslos, así como en situaciones en 
las que es importante que el fémur se 
mantenga en una posición neutra.

Material
Poliéster
Se suministra en una caja de 5 arneses 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2770xx

Micro Plus  
desechable 205 kg
Sujeción para la parte  
superior del cuerpo (desde la pelvis hasta 
debajo del hombro) alrededor del pecho 
y muslo superior. La correa elástica de 
sujeción se ajusta alrededor del pecho.

Ideal para
• levantamiento de personas con control 
de la cabeza, pero con una fuerza 
muscular reducida en la parte superior del 
cuerpo y por encima de la articulación de 
la cadera y el fémur • algunas personas 
con espasmos de extensión • situaciones 
que requieren que el arnés se pueda 
poner y quitar con facilidad • elevación 
desde y hacia una posición sentada; 
situaciones en las que se requiere una 
abertura grande en la parte inferior, como 
para el uso del baño y la higiene. 

Material
Poliéster
Se suministra en una caja de 5 arneses 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2815xx

Gait Trainer desechable, 205 kg
Proporciona sujeción en la zona del pecho 
y los hombros. Las correas para las pier-
nas proporcionan sujeción en la zona de 
la cadera y evitan que el usuario se salga 
del arnés.

Ideal para
• personas con problemas de equilibrio, 
pero capaces de soportar peso sobre 
las piernas • entrenamiento de marcha 

• posturas de bipedestación y erguidas 
apoyadas • movilización temprana.

Material
Poliéster
Se suministra en una caja de 5 arneses 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2835xx

Arneses desechables
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Arnés horizontal desechable estándar
350 kg
Sujeta todo el cuerpo. 

Ideal para 
• levantar a un paciente en posición 
horizontal.

Material
Poliéster
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 284631
Se suministra en una caja de 10 arneses

Arnés de reposicionamiento 
desechable, 500 kg 
Un arnés para usar como parte de la ropa 
de cama del paciente; se coloca debajo 
del paciente, listo para su uso en las 
tareas de cuidados. Mismo diseño que el 
arnés de reposicionamiento Guldmann.
 
Ideal para 
• girar al paciente hacia un lado y 
cambiarle de posición en la cama
• mantener la cabeza y el tronco inclinados 
hacia delante • transferencias laterales en 
posición supina a otra superficie, como 
camas o camillas • levantar completamente 
al paciente en decúbito supino de la cama 
hasta que quede completamente fuera 
de ella • cambiar la ropa de cama u otros 
usos. 

Material
Poliéster
Estándar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      284555
Bariatrico. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      284556
Se suministra en una caja de 10 arneses

Longitud Anchura

Estándar 2190 mm 1250 mm

Bariatric 2190 mm 1630 mm

Desechable para quirófano
Sujeta la parte superior del cuerpo cuando 
se traslada hacia y desde la mesa de 
operaciones en posición horizontal.

Ideal para
• la longitud y el diseño del arnés lo hacen 
muy útil para intervenciones quirúrgicas 
en las regiones inferiores del cuerpo 
del paciente, como las intervenciones 
ginecológicas o urológicas. 

Material
Poliéster
Mediano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       284855
Grande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       284865
Correas de elevación 
incl. mosquetones. . . . . . . . . . . . . .               284801
Se suministra en una caja de 10 arneses

Arneses desechables

A
rneses y accesorios d

e elevación

Estándar

Bariátrico
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Arnés de pierna desechable II 
Se utiliza cuando es necesario elevar 
y sostener las piernas. Las actividades 
que se pueden realizar son: vestirse, 
ponerse medias o calcetines terapéuticos, 
asearse y recibir ayuda para colocar los 
dispositivos de rango de movimiento en 
las piernas. Mismo diseño que el arnés de 
pierna Guldmann. 

Material
Polipropileno 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 286501
Se suministra en una caja de 10 arneses

Desechable
Twin Turner II 
Se utiliza para colocar al usuario en 
posición lateral. Permite colocar el arnés 
debajo del paciente sin necesidad de 
girarlo ni moverlo. La superficie más 
pequeña del material de este arnés 
permite acceder a la piel del paciente 
para su inspección, tratamiento y cuidado. 
Mismo diseño que el Guldmann Twin 
Turner.

Material
Polipropileno
Normal. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        287501
Grande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       287511
Se suministra en una caja de 10 arneses

Desechable
Twin Turner II Bariatric 
Se utiliza para colocar al usuario en 
posición lateral. Permite colocar el arnés 
debajo del paciente sin necesidad de 
girarlo ni moverlo. La superficie más 
pequeña del material de este arnés 
permite acceder a la piel del paciente 
para su inspección, tratamiento y cuidado. 
Mismo diseño que el Guldmann Twin 
Turner.

Material
Poliéster
Talla única. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     287521
Se suministra en una caja de 10 arneses

Arneses desechables

Desechable 
Arnés Multi Support
Sujeción para la elevación de parte del 
cuerpo, parte superior del cuerpo, pelvis, 
piernas o brazos. 

Ideal para
• situaciones en las que es necesario 
elevar o sujetar partes del cuerpo, por 
ejemplo, para colocar un casete de  
rayos X.

Material
Poliéster
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 284223
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Arneses y accesorios de elevación

A
rneses y accesorios de elevación

58



Arneses ABC Kids Kids Kids Kids Kids XS S M L XL 2XL 3XL

2 - 4 4 - 6 6 - 10 10 - 14 10 - 16

ACTIVE

Active Micro Plus Poliéster 281001 281011 281021 281531 281541 281551 281561 281571 281581

Active Trainer Poliéster 283001 283011 283021 283031 283041 283051 283061 283071 283081

Gait Trainer Spacer 283201 283211 283221 283231 283241 283251 283261 283271 283281

BASIC

Basic Basic Poliéster 270001 270011 270021 270031 270041 270051 270061 270071 270081 270091 x)

Basic Basic Red 270103 270113 270123 270133 270143 270153 270163 270173 270183

Basic Low Poliéster 271031 271041 271051 271061 271071 271081

Basic Low Red 271133 271143 271153 271163 271173 271183

Basic High Poliéster 272001 272011 272021 272031 272041 272051 272061 272071 272081

Basic High Red 272103 272113 272123 272133 272143 272153 272163 272173 272183 272193

Basic Shell Red 275032 275042 275052 275062 275072

Basic Comfort High Poliéster 277031 277041 277051 277061 277071 277081

Basic Comfort High Red 277032 277042 277052 277062 277072 277082

CUSTOM

Sit-On II Red 297001 297011 297031 297041 297051 297061 297071

Sit-On High II Red 298001 298011 298031 298041 298051 298061 298071 298081 298091

Sit-On Comfort  Spacer 293001 293011 293031 293041 293051 293061 293071

Sit-On Comfort High Spacer 294001 294011 294031 294041 294051 294061 294071 294081 294091

Sit-On Comfort High 
Hygiene

Spacer 294131 294141 294151 294161 294171

Custom Amputee Poliéster 290031 290041 290051 290061 290071

Active Vest Kids xx) Poliéster 2831000 283101 283111 283121

Vest for Standing Shell xx) Poliéster 283511 283521 283531

Capacidad de carga máxima para todos los arneses ABC de Guldmann: 255 kg
x)	 Capacidad de carga máxima para Basic Basic 3XL: 500 kg
xx)	 Capacidad de carga máxima para Active Vest Kids/Vest for standing Shell: 100 kg

Para conocer la capacidad de carga máxima, consulte la descripción  
específica del arnés desechable en las páginas 48 y 49.

Arnés desechables Kids XS S M L XL 2XL 3XL

6 - 10

Micro Plus desechable
Caja de 5 arneses

Poliéster 281535 281545 281555 281565 281575 281585

Gait Trainer desechable
Caja de 5 arneses

Poliéster 283545 283555 283565 283575 283585

High desechable
Caja de 10 arneses

Polipropileno 283615 283635 283645 283655 283665 283675 283685

High Bariatric desechable
Caja de 10 arneses

Poliéster 283672 283682 283692

Comfort High desechable
Caja de 5 arneses

Poliéster 277035 277045 277055 277065 277075 277085

Arneses y accesorios de elevación

59



1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

2

Tallas y tejidos

A
rneses y accesorios d

e elevación

OEKO-TEX®
En Guldmann, nuestros arneses 
reflejan un firme compromiso con la 
sostenibilidad. Utilizamos materiales 
duraderos y reutilizables, como el poliéster 
y el polipropileno, que tienen un menor 
impacto medioambiental, de acuerdo con 
el Índice de Sostenibilidad de Materiales 
Higg. Todos los proveedores de textiles 
están certificados según OEKO-TEX® y 
bluesign®, garantizando altos estándares 
ambientales y de seguridad en nuestros 
arneses.

1 	 Information-label
	 Indica todo lo que el cuidador necesita
	 saber (tipo de arnés, talla, capacidad de 

carga .máxima, instrucciones de lavado, 
código QR con .vídeo de instrucciones)

2 	 Marcado del centro del arnés 

3 	 Etiqueta con indicación de talla
	 Facilita y simplifica la búsqueda de la 

talla correcta de arnés

4 	 Acolchado en la parte trasera
	 Para mayor comodidad en modelos  

con superficie trasera pequeña

5 	 Bolsillo de posicionamiento
	 Todos los arneses básicos están 

provistos de un bolsillo para facilitar  
la colocación correcta del arnés

6 	 Bucles de colores
	 Los bucles de colores garantizan  

la simetría en la elevación

7 	 Material
	 Poliéster repelente a la suciedad que 

se caracteriza por su resistencia y 
flexibilidad.

8 	 Correas auxiliares
	 Es posible utilizar correas auxiliares

9 	 Acolchado en las piernas
	 Todos los arneses con soportes para  

las piernas divididos tienen almohadillas 
de espuma insertadas en las piernas. 
Más fácil de poner, más suave para la 
piel

10 	 Etiqueta RFID
	 – más información en la página 65
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DISPOSABLE Micro Plus

M
max 255 kg / 560 lbs

xxxxxx
Item no. xxxxxx
www.guldmann.com  

21 22 23 24

DISPOSABLE Micro Plus

M
max 255 kg / 560 lbs

xxxxxx
Item no. xxxxxx
www.guldmann.com  

21 22 23 24

DO NOT WASH

Directrices para elegir la talla de un arnés	 Todas las dimensiones en cm

Talla/cm An1 An2 x) An2 xx) Al

Kids 2-4 46 - 54

Kids 4-6 25 - 30 55 - 90 50 - 65 45 - 60

Kids 6-10 28 - 33 60 - 95 51 - 72 55 - 70

Kids 10-14 31 - 36 65 - 100 68 - 80

Kids 10-16 56 - 75

XS 33 - 37 70 - 105 75 - 82

S 36 - 40 75 - 110 80 - 87

M 39 - 43 80 - 120 85 - 92

L 42 - 46 90 - 130 90 - 97

XL 45 - 49 100 - 140 95 - 102

2XL 48 - 54 110 - 150 95 - 102

3XL 54 - 58 95 - 102

4XL 57 - 63 95 - 102

5XL 62 - 73 95 - 102

Al

An1 An2

An2 = Medidas del pecho
x)	 Guía para elegir Active Trainer
	 y Gait Trainer
xx)	 Guía para elegir Active Vest Kids

Tallas y tejidos

Estándar
Poliéster

Red
Poliéster

Spacer
Poliéster 

Red
Poliéster

Desechable 
Poliéster

Desechable 
Polipropileno

TENCEL ® 
Poliéster

Tejidos

Etiquetado de cuidados

Arneses ABC Arnés desechable 
NO LAVAR

Como medida de seguridad adicional, 
todos los arneses desechables llevan 
una etiqueta que dice «NO LAVAR», que 
se hace visible con la advertencia «NO 
USAR» cuando entran en contacto con 
líquido. 

Los arneses desechables se utilizan 
en situaciones en las que la higiene 
es importante y para go de infección 
cruzada.

Lavado normal a la temperatura 
indicada

No utilice un producto blanqueador

Secar en secadora a baja 
temperatura máx. 60°

No planchar

Para más  
información:
www.guldmann.es
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Arnés de posicionamiento
El sistema del arnés de posicionamiento 
permite girar fácilmente al paciente hacia 
un lado o a una posición prona, por 
ejemplo, en la mesa de quirófano. El uso 
del arnés junto con la grúa previene la 
fuerza de corte y la fricción en la piel del 
paciente y mejora el entorno laboral para 
el personal de cuidados.  
Arnés de posicionamiento . . . . . . .        284226

Kit de decúbito prono 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 284225
El kit completo de posicionamiento en 
decúbito prono consta de: 
2 arneses de posicionamiento, 284226
2 arneses Multi Support, 284223
1 correa de seguridad, 284222

Opciones de giro y manipulación

A
rneses y accesorios de elevación
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Arnés de reposicionamiento, 500 kg
Un arnés para usar como parte de la ropa 
de cama del paciente; se coloca debajo 
del paciente, listo para su uso en las 
tareas de cuidados. 

Ideal para 
• pasar de estar tumbado a estar de lado  

• reposicionar al paciente en la cama  

• mantener la cabeza y el tronco inclinados 
hacia delante • transferencias laterales en 
posición supina a otra superficie, como 
camas o camillas • levantar por completo 
en posición supina para cambiar la ropa 
de cama u otras tareas. 

Material
Estándar, poliéster (photo) . . . . . . . .         28465
Corto, poliéster. . . . . . . . . . . . . . . .                 284653
Estándar, red (gris). . . . . . . . . . . . .              284651 
Se suministra en una caja de 10 arneses

Arnés de reposicionamiento, 255 kg
Un arnés para usar como parte de la ropa 
de cama del paciente; se coloca debajo 
del paciente, listo para su uso en las 
tareas de cuidados. 

Ideal para 
• pasar de estar tumbado a estar de lado 

• reposicionar al paciente en la cama • 

mantener la cabeza y el tronco inclinados 
hacia delante • transferencias laterales en 
posición supina a otra superficie, como 
camas o camillas • levantar por completo 
en posición supina para cambiar la ropa 
de cama u otras tareas. 

Material
Spacer/poliéster . . . . . . . . . . . . . . .                284659
Se suministra en una caja de 5 arneses

Material
TENCEL® es un material orgánico 
con características antibacterianas y 
termorreguladoras. Las fibras especiales 
TENCEL® son excepcionalmente suaves  
y delicadas con la piel sensible.

Arnés de reposicionamiento, TENCEL®, 
375 kg
Un arnés para usar como parte de la ropa 
de cama del paciente; se coloca debajo 
del paciente, listo para su uso en las 
tareas de cuidados.
 
Ideal para
• girar al paciente hacia un lado y cambi-
arle de posición en la cama • mantener la 
cabeza y el tronco inclinados hacia delan-
te • transferencias laterales en posición 
supina a otra superficie, como camas 
o camillas • levantar completamente al 
paciente en decúbito supino para cambiar 
la ropa de cama u otros usos.

Tencel/poliéster. . . . . . . . . . . . . . . .                 284657
Se suministra en una caja de 10 arneses

Opciones de giro y manipulación

Longitud Anchura

Estándar 2190 mm 1250 mm

Corto 1350 mm 1250 mm

Longitud Anchura

Talla única 1990 mm 1030 mm

Longitud Anchura

Talla única 2190 mm 1300 mm
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Turner
Permite colocar el arnés debajo del paci-
ente sin necesidad de girarlo ni moverlo. 
La superficie más pequeña del material de 
este arnés permite acceder a la piel del 
paciente para su inspección, tratamiento y 
cuidado.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28700

Twin Turner
Permite girar al paciente hacia ambos 
lados sin quitarle el arnés. Permite colocar 
el arnés debajo del paciente sin necesi-
dad de girarlo ni moverlo. La superficie 
más pequeña del material de este arnés 
permite acceder a la piel del paciente para 
su inspección, tratamiento y cuidado.
Normal. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         28750
Grande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        28751

Arnés para piernas
Se utiliza cuando es necesario elevar y 
sostener las piernas. Las actividades que 
se pueden realizar son: vestirse, ponerse 
medias o calcetines terapéuticos, asearse 
y recibir ayuda para colocar los dispos-
itivos de rango de movimiento en las 
piernas.  
.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              28650
Se suministra en una caja de 10 arneses

Arnés Multi Support
Sujeción para la elevación de parte del 
cuerpo, parte superior del cuerpo, pelvis, 
piernas o brazos.

Ideal para
• situaciones en las que es necesario ele-
var o sujetar partes del cuerpo, por ejemp-
lo, para colocar un casete de rayos X.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28467

Arnés para quirófano: tren superior
Sujeta la parte superior del cuerpo cuando 
se traslada hacia y desde la mesa de 
operaciones en posición horizontal.

Ideal para
• la longitud y el diseño del arnés lo hacen 
muy útil para intervenciones quirúrgicas en 
las regiones inferiores del cuerpo del paci-
ente, como las intervenciones ginecológi-
cas o urológicas.

Material
Poliéster
Mediano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       284851
Grande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       284861
Correas de elevación incl. mosquetones
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 284801

  Opciones de giro y manipulación

A
rneses y accesorios de elevación

Correa FH
Una correa de elevación que funciona 
junto con la grúa para elevar o sujetar una 
pierna o un brazo.

Ideal para
Situaciones en las que se necesita levantar 
o sostener una pierna o un brazo y se 
requiere un acceso máximo. 
.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              28655
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Tecnología RFID

Arneses de Guldmann Preparados  
para una tecnología mejorada de 
seguimiento y localización

Una etiqueta colgante de arnés muy 
inteligente 

Todos los arneses reutilizables de 
Guldmann disponen ahora de etiquetas 
inteligentes que incorporan tecnología 
RFID sin coste adicional.

Los datos de la etiqueta son un número 
de serie/identificación único e incluyen la 
fecha de producción.

A diferencia de los códigos de barras 
impresos, las etiquetas RFID no se 
«desvanecen» ni se vuelven difíciles de 
leer, independientemente de cuántas 
veces se lave un arnés.

Dependiendo de la tecnología de lectura 
utilizada, los datos se pueden leer fuera 
de la línea de visión, mientras que los 
códigos de barras se deben alinear con 
un escáner óptico.

Las etiquetas RFID de los arneses de 
Guldmann son de tipo pasivo y se pueden 
leer con la mayoría de las tecnologías de 
lectores RFID del mercado.

Le ayudamos a cumplir con la normativa

La tecnología RFID le ayudará a cumplir 
con la nueva norma ISO 10535, que 
estipula que todos los arneses deben 
ser inspeccionados y aprobados cada 6 
meses y que se debe llevar un registro de 
cada arnés individual.

Etiqueta RFID para acoplar
Pequeña cubierta de tela con etiqueta 
RFID, que se acopla a un arnés que no 
tiene etiqueta integrada. La cubierta se fija 
fácilmente a los bucles del arnés.

RFID para arnés (1 caja de 25 unidades)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 562490
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Opciones de percha de elevación

Percha de elevación, mediana, 375 kg
Ideal para personas que utilizan un arnés 
de elevación, en tallas de la M a la 3XL.

Función
Se utiliza en elevaciones sin complica-
ciones y cuando se emplean arneses 
estándar.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 556890
Con giro de resistencia ajustado/ajustable
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 556930

Percha de elevación, pequeña, 375 kg
Ideal para personas que utilizan un arnés 
de elevación en las tallas XS y S.

Función
Se utiliza en elevaciones sin complica-
ciones y cuando se emplean arneses 
estándar. Se recomienda utilizar la percha 
de elevación cuando se utilicen arneses 
de elevación de talla S o inferior. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 556880
Con giro de resistencia ajustado/ajustable
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 556920

Percha de elevación, extra pequeña 
375 kg
Ideal para personas que utilizan un arnés 
de elevación en tallas XS y de niño.

Función
Se utiliza en elevaciones sin complicacio-
nes y cuando se emplean arneses están-
dar. Se recomienda utilizar la percha de 
elevación cuando se utilicen los arneses 
de elevación «para niños».
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 556870
Con giro de resistencia ajustado/ajustable
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 556910

Cross hanger, 500 kg
Adecuado cuando se requiere un mayor 
espacio entre las correas de la espalda 
y piernas del arnés. Para ser utilizado 
al levantar con las grúas de techo GH3, 
GH3+ y GH3 Twin.  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 550800

Cross hanger, 400 kg
Adecuado cuando se requiere un mayor 
espacio entre las correas de la espalda 
y piernas del arnés. Para ser utilizado 
al levantar con las grúas de techo GH3, 
GH3+, GH3 Twin y la grúa de suelo GL5.  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 561610

A
rneses y accesorios de elevación
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Opciones de percha 
de elevación

Percha en H, 375 kg
Ideal para levantar personas cuando se re-
quiere una gran distancia entre las correas 
para la espalda y las piernas del arnés 
de elevación, por ejemplo, al levantar 
personas con un abdomen prominente. La 
percha en H está disponible con perchas 
laterales en 3 tamaños diferentes.
Percha en H – percha central.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 556950

Nota: Además, es necesario pedir 2 
perchas, ya sean de talla extra pequeña 
(556870), pequeña (556880) o estándar 
(556890)

Barra de conexión
Opcional para GH3 Twin, de modo que se 
puedan utilizar diversas perchas.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 550544 

Swing kit
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 554903
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Bastidores de camilla horizontales

Bastidor de camilla horizontal, plegable 
255 kg
Ideal cuando se necesita una elevación 
horizontal y estable, con ajuste de peso. 
Se puede utilizar con una lámina elevado-
ra completa o con correas de elevación.
Bastidor de camilla horizontal
incl. una lámina elevadora . . . . . . . .         28445
Lámina elevadora. . . . . . . . . . . . . .               284485
Conjunto de correas de elevación incl. 
endurecedor. . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    28448
Abrazadera adicional . . . . . . . . . .           2844529

Bastidor de camilla horizontal plegable, 
255 kg, versión de 2 correas
Ideal cuando se necesita una elevación 
horizontal y estable, con ajuste de peso. 
Se utiliza con GH3 Twin. Se puede utilizar 
con una lámina de elevación completa o 
con correas de elevación.
Bastidor de camilla horizontall 
incl. una lámina elevadora . . . . . . . .         28444
Lámina elevadora. . . . . . . . . . . . . .               284485
Conjunto de correas de elevación 
incl. endurecedor . . . . . . . . . . . . . . .                28448

Carro el bastidor de camilla horizontal
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28443
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Bastidor de camilla horizontal, 375 kg
incl. enlace giratorio
Soporte de elevación horizontal con ajuste 
de peso infinitamente variable. Se puede 
utilizar con las grúas de techo GH3 o con 
la grúa de suelo de Guldmann.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28456
Arnés horizontal, estándar . . . . . . . .         28463

Bastidor de camilla horizontal, 375 kg
Soporte de elevación horizontal con 10 
posiciones de elevación diferentes. Se 
puede utilizar con las grúas de techo GH3 
o con la grúa de suelo de Guldmann.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28466
Arnés horizontal, estándar . . . . . . . .         28463

Correas de elevación mortuorias
Facilita la elevación en la morgue. Puede 
transportar cadáveres/cuerpos de mayor 
tamaño. Las correas individuales permiten 
un fácil acceso.
Estándar, incluye endurecedor.. . . .     284640

Bastidores de camilla horizontales
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Funda de arnés
Ideal para personas que necesitan un 
soporte más suave del fémur.
.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             562495

Accesorios

A
rneses y accesorios de elevación

Extensiones de correas para arneses
Se utilizan en ciertas situaciones para 
conseguir distintas posiciones de sentado 
o si se requieren alturas de elevación 
diferentes. Juego de dos unidades.
20 cm. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          28470
30 cm. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          28472

Apoyo para la cabeza
Sostiene la cabeza sin estimular los 
reflejos del cuello. Ideal para personas  
sin control de la cabeza.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28325

Clips de marcado, 4 unidades
Rojo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           28477
Azul. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           28478
Verde. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          28479

Cubierta para percha de elevación
XS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            28316
S . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             28317
M. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             28318

Extensión de correa de elevación
0,5 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    550459-500
1,0 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   550459-1000
1,5 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   550459-1500
2,0 m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   550459-2000

Correas auxiliares
Facilita la colocación correcta del usuario 
en la silla de ruedas. Utiliza correas 
auxiliares para sujetar durante el manejo.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28355
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Smart Glide – rollos de 100 m 
Una sábana deslizante que permite 
reducir la fricción entre el usuario y la 
superficie. Peso máximo del usuario 
150 kg. 

Material
Nailon con recubrimiento de silicona.

Anchura   M	 100 cm. . . . . . . . . . . .             284472
Anchura   L	 140 cm. . . . . . . . . . . .             284473

Smart Glide Precut
Cada pieza de Smart Glide Precut está 
en una bolsa separada que se puede 
utilizar para almacenamiento. La caja está 
preparada para montaje en pared. Peso 
máximo del usuario 255 kg.

100 cm x 125 cm
5 cajas de 20 unidades.. . . . . . . . .          561500 
1 caja de 20 unidades  . . . . . . . . .        561500-1

100 cm x 145 cm
5 cajas de 20 unidades.   . . . . . . . .         561501
1 caja de 20 unidades.  . . . . . . . .       561501-1

Dispensador Smart Glide
Dispensador Smart Glide para montaje 
en pared, tanto en posición vertical 
como horizontal. Se adapta a diferentes 
anchuras de rodillos.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 561470

Cortador Smart Glide.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 284479 

Accesorios
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Báscula digital para grúas de techo  
o grúas de suelo
Báscula digital a pilas.
 
Báscula digital, 300 kg
Modelo estándar RS. . . . . . . . . . . .             560602
Modelo RS de clase III, verificable. 560604
Conexión rápida. . . . . . . . . . . . . . .                558899

Soporte de correa para mando
Para colocarlo en la correa de elevación 
de la grúa de techo.
1 unidad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      559516
10 unidades. . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    559943

Kit de adaptadores – dispositivos de 
elevación horizontales
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 560633

Sujeción para la percha de elevación
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 556940

Sujeción de pared para bastidor  
de camilla horizontal
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 556968

Enlace giratorio
Para grúas de suelo horizontales y 
soportes de elevación horizontal.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 284520

Accesorios

A
rneses y accesorios de elevación

Mosquetón
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 561628
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Smart Cover (sparepart)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            562462

Smart Guard kit
To protect the lifting strap from 
contamination in environments  
with high hygiene requirements.. . .    562460

Accessories

Sealing Kit		
To protect the GH3 hoist from 
contamination in environments with high 
hygiene requirements. 
1 set. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          559720

Smart reach
1 pcs/bag (length 118 cm). . . . . .       562476
10 pcs/bag (length 118 cm). . . . .      562478Connection straps

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29356

Elastic line 
Used on the lifting hanger during e.g. 
rehab exercises. To be placed on the lifting 
strap of the hoist.. . . . . . . . . . . . . . .                561629

Smart Cover (repuesto)
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 562462

Kit Smart Guard
Para proteger la correa de elevación de 
la contaminación en entornos con altos 
requisitos de higiene.  . . . . . . . . . . . 562460

Accesorios

Kit de sellado  
Para proteger la grúa de techo GH3 de 
la contaminación en entornos con altos 
requisitos de higiene.
1 juego . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 559720

Smart reach
1 unidad/bolsa (longitud 118 cm)
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 562476
10 unidades/bolsa (longitud 118 cm)
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 562478Correas de conexión

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29356

Línea elástica 
Se utiliza en la percha durante, por 
ejemplo, ejercicios de rehabilitación. 
Se coloca en la percha de la grúa de 
techo.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 561629

 91  92  93

 89  90

 88



©
 G

ul
dm

an
n 

E
S

-3
16

5_
1/

09
/2

02
6 

V. Guldmann A/S
Graham Bells Vej 21-23A
DK-8200 Aarhus N
Tel. +45 8741 3100
info@guldmann.com
www.guldmann.com 

Guldmann Iberia SLU
Calle Beethoven 15P. 2 PTA. 7.
08021 Barcelona, Spain
Tel. +34 682 875 331
info@guldmann.com 

E
S


